
Objekttyp: Advertising

Zeitschrift: Le messager suisse : revue des communautés suisses de langue
française

Band (Jahr): 24 (1978)

Heft 4

PDF erstellt am: 25.05.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



Le best-seller suisse
de 1931 à 1976.

(Un petit livre que personne ne lit et qui pourtant fait paraître le voyage moins long.)

Passenger ticket and baggage check
Flugschein und Gepäckschein
Billet de passage et bulletin de bagages
Biglietto di passaggio e scontrino di bagaglio

085 4430 039 572 0

Member of tATA international Air Transport Association

Bus departures to the airport
Zubringerdtenet rum Flughafen
Transport pour raéroport
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Ce petit livre, nous le vendons depuis 45 ans. Avec
un succès toujours croissant. Rien que l'année
dernière, nous en avons édité près de trois millions
d'exemplaires. Un nombre impressionnant. D'autant

plus que cet imprimé compte quelques pages
seulement - que d'ailleurs personne ne lit, ou
presque. Comment expliquer ce succès?

D'abord, sans doute, par le fait qu'il se renouvelle

sans cesse. Aussi souvent que vous l'achetiez,

il est à chaque fois différent. Il a pour objet
tantôt un voyage de Tokyo à Bombay. Tantôt un
voyage de Rio de Janeiro à Genève, ou de Genève
à New York, ou de Vienne à Bâle. Ou tout autre
voyage vers une des 87 destinations de Swissair
dans le monde.

Mais il y a une autre raison, plus décisive: bien
que ce petit livre analyse chaque voyage le plus
succinctement, le plus brièvement possible, il

intéresse le lecteur plus intensément que
n'importe quelle description touristique. Parce qu'il
le concerne personnellement.

Existe-t-il encore une raison? Certainement. Et
nous nous permettons de croire qu'elle est
déterminante: l'auteur du petit livre est une certaine
Swissair.

La couverture de ce best-seller suisse fournit
fort peu de renseignementssurSwissair. Essayons
de combler cette lacune.

A propos de l'auteur: Swissair.

Fondation en 1931, en Suisse. Développement
sain et rapide: la petite ligne aérienne devient
compagnie aérienne nationale. Champ d'action:
87 destinations dans le monde.

Grâce à un réseau d'excellentes liaisons, notre
auteur fait très tôt sensation sur le plan international.

Utilisant des moyens et une technique
toujours plus modernes (actuellement le DC-10 et le
Boeing 747 B), il étonne les critiques par sa science
et sa maîtrise.

Son style dénote une subtile faculté de se
mettre à la place des autres. Par exemple, il est
essentiel, à son avis, que les gens se sentent à
l'aise lorsqu'ils voyagent avec lui. Quelques dé¬

tails typiques à cet égard: sur les vols long-courriers,
deux menus en classe économique, alimentation

de régime et kascher sur demande
préalable, compartiments fumeurs et non-fumeurs.
Dans la plupart des cas, projection de films et huit
programmes de musique. Et, à la disposition de
tous dans chaque appareil: nécessaire de couture,
rasoir, horaire suisse des chemins de fer et des
communications aériennes.

Disons pour finir que l'origine suisse de l'auteur
se reflète discrètement dans toutes ses oeuvres.
C'est peut-être, qui sait, une des raisons de sa
popularité croissante.

Autres œuvres connues:

«PARS - Programmed Airline Reservations
System»: Réservations rapides et sûres grâce au
système de réservation électronique.

«Cargo»: Le fret voyage toujours en première
classe.

«SACO - Sample Collections Service»: Pour
passer vos collection" d'échantillons à la douane
avec un minimum de démarches.

«Fly - Drive»: Réservez une voiture de location
en même temps que vous achetez votre billet.

«Tarif époux»: Pour 37 destinations européennes,

l'épouse accompagne son mari à demi-
tarif. (Vols non-stop seulement, billets valables
5 jours.)

«First Class en DC-9»: Confortables compartiments

de première classe même sur les vols de
courte distance.

Nous vous souhaitons, tout au long de votre
prochain voyage, détente et délassement. Après
avoir acheté, bien sûr, votre best-seller suisse
auprès de Swissair ou de votre agence de voyages
IATA.

Informations et réservations Toutes Agences IATA et Swissair à Paris 11 bis. rue Scribe, tél. 073.69.30. 38. av. de l'Opéra, tél. 581.11.40. Annecy
Résidence « Les Glières - — 9, rue Henry Bordeaux, tél. 23.41.41. Bordeaux 11, cours de l'Intendance, tél. 44.95.52 Grenoble Immeuble « Le Marly » — 20, rue
Thiers, tél. 87.86.44 Lille 203, rue Nationale, tél 57.04.91. Lyon M + M Part-Üieu — 177, rue Garibaldi, tél. 60.70.15 Marseille 41, La Canebière,
tel 39.42 83 et Aéroport de Marignane, tél. 89.90.10, poste 23.94. Mulhouse : 9. avenue de Lattre de Tassigny. tél. 46.15.57 et Aéroport Bâie-Mulhouse,
tél. 67.00.55. Nantes 9. rue Boileau tél 73.81.63. Nice Aéroport Nice-Côte d'Azur, tél. 83.27-J0 Strasbourg 9. place Kléber. tél. 32.75.52 Toulouse 24, rue
Alsace-Lorraine, tél 21.23.23.
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